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A Királyhágón és Meszesen inneni vármegyék 
nagyobb fele már megalakult. Küzdés volt minde- 
nütt, hisz e nélkül nincs alkotmányos élet; de küz- 
dés a törvény, a korigények és dialectica fegyvereivel 
s jó órában legyen mondva, eddigelő csak kivételes 
eset, hogy fanatizált nyers tömeg zsarnokoskodott 
legyen a tanácskozásokon. l 

És az eredmény ? 
A kik a törvény szentségének ellentállhatlan 

varázserejében hisznek, a kik azt nemcsak vértnek 
hiszik, melyről mint Cromwell presbiterianus kato- 
nájának hitábrándja szerint az oldalzsebben hordott 
bibliáról még az ágyugolyó is visszapattan, hanem 
oly fegyvernek, melylyel csak jöni, látni és győzni 
kell : azok talán többet remélhettek. 

Ámde ha a legszebb jogelmélet üdvös voltának 
is végső bizonyitékát a gyakorlati életben keressük; 
ha az emberiség megváltójának isteni ártatlansága 
mellett egy vizsga tekintetet vettünk a ,„feszitsd meg"-et 
kiáltó népnek erkölcsi, társadalmi viszonyaira és tör- 
ténelmi multjára, szóval ha számba veszszük az előz- 
ményeket, melyek után és a tényezőket, melyekkel 
alkotmányos életünk ujból feltárult víterére léptünk : 
talán nincs okunk nagy elégületlenségre. 

A románoknak, mint egy tisztelt román szónok 
igen találóan jegyzé meg a kolozsmegyei gyülésen, 
fixa ideájok a nemzetiség; mire azt hiszem, nem 
kevésbbé találóan mondhatjuk , hogy a magyaroknak 
fixa ideájok szent István koronája területének épsége 
= az unió. 

Hogy egy alkotmányos multunkban egyébiránt 
éppen nem szokatlan uj osztályozás felállitásával ne 
vádoltassam, kérem az olvasót, alkalmazza itt ama 
szabályt : „a potiori fit denominatios; miután vala- 
mint a román testvérek közül nem egy jeles szónok 
és publicista s számos értelmes honfitársaink szintoly 
utógondolat nélküli bajnokai az uniónak, mint bár- 
melyikünk; ugy másfelől a magyarok, szeretném 
hinni kivétel nélkül, minden méltányos nemzetiségi 
igényeknek barátai. S most füzzük odább rövid okos- 
kodásunkat. 

Lefolyt megyegyüléseinket a két fixa idea sur- 
lódása, közeledése, összesimulása jellemzi. 

Tudjuk, mi a legélesebb fegyver 48-iki törvé- 
nyeinket megtámadó elleneink kezeiben. Hogy a zsi- 
dókat kizárják az alkotmányos jogok élvezéséből; 
hogy az V. czikk a képviselővé választhatóság ki- 
maradhatlan kellékei közé sorolja a magyar nyelv 
tudását; és hogy a XVI. törvényezikk szerint ,a 
tanácskozási nyelv mind a (megye-) gyüléseken, mind 
a bizottmányokban Magyarországra nézve 
egyedül magyar.4 

A sajtó mezején s magán jellemü összejövetelek 
alkalmával számtalanszor kimondottuk , hogy mi a 
48-iki törvényeket nem tartjuk alkotmányunk zárkö- 
vének; hogy óhajtjuk az alkalmat a még megoldat- 
lan hitfelekezeti és nemzetiségi kérdéseknek a teljes 
jogegyenlőség alapjáni megoldására. Ámde mindezen 
nyilvános vallástételink daczára román testvéreink 
még mindig féltékenységet, tanusitottak irányunkban 
attól tartván, hogy szabadelvüségünk csalétek, mely- 
lyel ha egyszer sigerült öket lekenyereznünk, majd 
csak kegyelemmorzsákat fogunk nyujtani a nemze- 
tiségi igények jogos kielégitése helyett. 

Ezen féltékenységet a lefolyt megyegyülések, 
ha egészen el nem enyésztették, minden esetre nagy 
mértékben kellett hogy csillapitsák. Mert igaz ugyan, 
hogy a vármegyegyülés nem országos törvényhozó 
testület; de az országos törvények korlátai között 
alkothat saját területére kiható érvényes törvényeket; 
mint a nép óhajtásainak s uralkodó közvéleménynek 
ünnepélyesebb tolmácsa , nyomatékos irányadójául 
szolgál az országos törvényhozásnak. 

Elvek mondattak ki és helytartósági szabályok 
léptettek életbe a statutarius jog legszélesebb és 
legszabadelvübb értelmében, melyek az előrebocsá- 
tott föltevésre jogositnak. 

Midőn Kolozsvármegye az 1848-diki törvé- 
nyek összegén áthuzódó jogegyenlőség 
elvének mindazon határokig, mig a ma- 

legsürgetősb teendőjének nyilvánitotta; 

hazai nemzetekkeli nemzeti jogegyenlő- 

mondassék ki; 

gyar korona területi e ységének fogalma 
megengedi, a nemzetiségekre leendő ki- 
terjesztését a legelső közös hongyülés 

midőn Dobokavármegye jegyzőkönyvébe igtatta 
azon ohajtását, hogy a romál nemzetnek a több 

sége az első törvénye országgyüűlésen 

midőn a román testvérek tettleg meggyőzödhet- 
tek, hogy anyai nyelvöknek i köztanácskozásokbani 
használata nemcsak nem sérti füleinket, nem riasztja 
fel alkotmányos multunkhoz agaszkodó kegyeletün- 
ket, sőt minden habozás nélkül határozattá emeltük, 
hogy a törvényhatósági ügyfoyam minden belső rész- 
leteiben a román nyelv is teljes hitelességgel alkal- 
mazható; 

midőn a megyetiszti államások betöltésében, a 
szellemi képesség s közdolgokbani jártasság mellőz- 
hetlen tekintetbe vétele melett, senki sem vethet 
jogosan szemünkre román tedvéreink iránti szükke- 
züséget : 

azt hiszem, a mily erős garantiákat birnak ro- 
mán testvéreink a fönnebbekben az iránt, hogy 
nemzetiségök az unió következtében nemcsak veszé- 
lyeztetni nem fog, sőt éppen azáltal nyerheti meg a 
jogegyenlőség legszabadelvülb értelmébeni megolda- 
tását; szintoly hő óhajtásulká kellett, hogy vált 
legyen a jogilag kétségbevonlatlan unió mentől előbbi 
megtestesülése, miután a „közös hongyülést a 
ytörvényes országgyű és, melytől legszen- 
tebb kivánalmaik törvény álali szentesitését várják 
és várjuk, nem lehet más, mint az, mely a 48-iki 
pozsoni V. és VII. s kolozvári I. és II. törvény- 
ezikkek értelmében Pesten aakul a magyar korona- 
terület valamennyi képviselőiöl. 
ggy fogtam én fel a cözelebbi megyegyülések 
— excepto Fogaras – erelményét. 

Igy értem a két ,fix: ideat összesimulását. 
Ocsvai F. 

Kolozsmegye állandó bizottmányának f. évi 27-én 
és 28-án folytatólag tartott kegyülésén következő érdeke- 
sebb határozatok hozattak. 

A mult gyülés végzéseirl vitt jegyzőkönyv felolvasása 
és hitelesitése ntán előterjeszttett a megyei tisztek fizetése 
és a megye különféle szüksépinek meghatározására nézve 
mlgos Ujfalvry Sándor hazánkh elnöklete alatt véleményké- 
szités végett kiküldött fiokválaztmány jelentése. A lehetősé- 
gig olcsó és a jelentés szerintis inkább a hazafiui köteles- 
ségérzetre számitott, mint a hatonlesésnek kedvező költség- 
vetés pontonként tárgyaltatvái némi módositás után elfo- 
gadtatott, mint következik : 
Főispán évi fizetése 2,000 frt. 
Két főbiró egyenkint 700 frt etés és éven- 

kénti 200 frt előfogati pénzzi . 1,800, 
Két alispán egyenként 600 frt zetés és 200 

forint előfogati pénzzel 1,600,, 
Főjegyző évi fizetése . 700, 
Két aljegyző 500 frt évi fizetés 1,000 , 
Levéltárnok - 400 ,, 
Igtató . . . 350 ,, 
Tizenkét szolgabiró, egyenként 40 frt évi fize- 

tés és 100 frt előfogati pénzz , öszszesen 6,000 ,, 
Tizenkét esküdt 300 frtjával 3,600 ,, 
Főügyész . 400 ,, 
Alügyész 300 , 
Főorvos 420 , 
Három alorvos egyenként 200 frici fizetés és 

100 frt előfogati pénzzel. 900 ,, 
Mérnök 400 frt é. f. és 80 előfati pénzzel 480 , 
Öt irnok 300 forintjával 1,500 ,, 
Irodai szolga 200,, 
Börtönör 250 ,, 
Ajtónálló . 250 ,, 
Két pandurhadnagy 400 frt évi etéssel 800 , 
Négy lovas pandur 300 frt évi ftéssel 1,200 ,, 
Tizenkét gyalogpandur 180 frt é fizetéssel 2,160 , 
Két lovas legény 300 frt évi fizesel . 600 , 
Bábaasszony .éniselen. 120, 
Fa, világitás, irószer . 2,000 , 
A megyeház jókarban tartására soróbb költ- 
ségekre . 300 ,, 

Körülbelől 50 rab tartására 1,460 , 
A törvényszék birái fizetésé nézve a tervkészitő fiók- 

választmány—abban központosultogy a végleges rendelésig a derékszék birái mumkálat alatt naponta háromfrt 
és az alsószék birái két frt, najdijt kapjanak. De a me-, gyei állandó bizottmány a napidij atás rendszerét nem talál- 

A fennebbi költségvetés szerinti fizetések és szüksé- ges kiadások fedezésére nézve nem lévén a megyének ez alkalommal semmi pénzalapja, addig is, mig a megye sa- ját házi pénztárát felállitná, főispán ő mlga megkéretett hogy saját belátása szerint méltóztassék elnöki eljárás utján a f. k. főkormányzóságnál kieszközölni , hogy a szükségelt összegnek legalább egy része a megyének kölcsön gyanánt utalványoztassék az országos pénztárhoz. 
A pandurok felállitásának gyakorlati kivit őbir elnöklete alatt a tisztségre bizatotk else főkírók Nemes Péter második aljegyző az eskületétel és tiszti állomása elfoglalása végett még mind eddig nem jelentvén magát, felszólittatni és nyilatkozata a legrövidebb idő alatt előterjesztetni határoztatott, hogy ha nem vállalkoznék ál- lomása más erre alkalmas és felesketendő egyén által töl- tessék be. 
Ezután olvastatott a rövid idön életbelépendő megyei törvényszékek mikénti müködése iránti véleményadásra ki- küldőtt fiok bizottmány jelentése, mely szerint a fiok bizott- mány tervének bejelentését akkorá ohajtja halasztatni, mi- dőn cs. k. törvényszék átvétele megtörtént. 
A mezei rendőrség czélszerü rendezése czéljából terv- készités végett kiküldött fiok bizottmány alapos és jeles rend- szabályokat magában foglaló javaslata némi módositás után nagy tetszéssel fogadtatott, a többi hatóságokkal is saját belátás szerinti használat végett atyafiságosan és barátságo- san közöltetni határoztatott, egyszersmind felkéretett gróf Eszterházy Kálmán hazánkfia, hogy a közhasznn munkálat kinyomatása végett kiadót keresni sziveskedjék. 
A kolozsvári volt cs k. járáshivatali levelek, jegyző- könyvek, s egyéb ide tartozók átvételére kiküldött fiókválaszt- mány jelentése olvastatván, s folytatólag ujabban tárgyal- tatván, nem találtatott helyesnek azon eljárás, hogy a cs. k. hivatali pecsétek, cs. k. hivatali kétfeji sas, patentalis törvények, s birodalmi stb. törvénykönyvek mint a levéltár- ba tartozó historiai curiosumok nem vétettek át. A közsé- gek államkölcsön - értékpapirjainak szigorubb számbavé- tele végett pedig főispán ő mlga tudatta, hogy már előre elnőkileg intézkedett, miszerint minden községben puhatol- tassék ki; melyik községre mennyi „önkénytes köl- csönk rovatott ki, az értékpapirok megvannak-e, hol és hogyan kezeltettek és ha eladattak volna, ki által és mi- nő felhatalmazásnál fogva történt ez? mely gondos eljárása ő mlgnak nagy helyesléssel vétetett tudomásul. A megyét átszelő részint munkában levő , részint iga- zitás alá tartozó főutvonalokat illetőleg, határoztatott hogy tiszteletbeli főutbiztos Kelemen Beniamin ur a ki a mun- kálatok folytatása iránt felelősség mellett felhatalmazással intézkedhetik, általában a szakmányos kiosztás rendszerét kövesse. A mi a munka! megválthatás szabadalmát illeti, azt ezután is mindenki élvezheti oly feltétellel, hogy egy iga- vonó marha után két ofrtot, egy tenyérnapszámért 40 krt. fizet, s a szolgabiró által teendő kihirdetés után legfőlebb 12 nap alatt önkényt kinyilatkoztatja megváltási szándékát a szolgabirónál, kinek már megrendeltetett, hogy a járás- beli munkaerők összegét összeirja és bejelentse. 
A f. k. főkormányszék által alkalmazkodás végett le- küldött udvari korlátnoksági kibocsátvány, mely az erdélyi birósági hatóságok viszontszervezését és az igazságszolgál- tatásnak a belhoni törvényhatóságokra átruházását tárgyazza, a m. a bizottmány intézkedései által már megelőztetvén, egyszerüen közöltetni határoztatott a fiók-bizottmánnyal , mely a megyei törvényszékek mikénti müködése iránti terv készitésére küldetett ki. 
Végül olvastatott a Kolozsmegyei és kolozs- vári honvéd segélyező egylető elnőke, Benő Ist- ván által közölt egyleti-szabályzat, mely általános tetszéssel és élénk rokonszenv nyilatkozatokkal fogadtatván az egész megye területén közzététetni és minden hazafi felhivatni ha- tároztatott arra, hogy ezen hazafini mint humanisticus szem- pontból egyiránt nemes ezélt tehetsége szerint pártolja. 

Szamosujvási görög-egyesült püspök levele Belsőszolnokmegye főispánjához. — Méltóságos főispán ur! Ö cs. k. apostoli felsége kegyelméből mlgod a főispáni oly diszes és terhes hivatal viselésével megtiszteltetvén, mlgod- nak örömömet kifejezni szerencsés vagyok. 
Teljes tisztelettel kérem tehát mligodat, hogy ezen szi- ves érzelmimet, valamint egyházmegyémnek ezen tekintetes nemes vármegyében létező papsága és népe szerencsekivá- natait kegyesen fogadni és a román nép társadalmi sokféle szükségletei kiegyenlitését eszközölni méltóztassék. A ki is mlgodnak, a szent czélnak a felség örömére és a haza javára elérése végett mennyei és földi áldások bőségét ohajtom. 
Egyébiránt teljes megkülönböztetett tisztelettel vagyok Szamosujvár, április 3-kánu, 1861 mlgodnak alázatos szolgája 

Alexi János m. p. 
szamosujvári g.-kath. püspök. . A túl irt főispán ö mlga válasza 1861 április 28.ról. Főtisztelendő mlgodnak Belsőszolnokmegye főispánjává ki- neveztetésemet szerencséltető igen becses iratát annyival őszintébb köszönettel vettem, a mennyivel tisztábban győz meg engemet arról, hogy hivatalom terhes oldalait migod is méltányolni kegyeskedik. 

Hivat. lomnak kétségtelenül sokféle n 
ván eléggé megnyugtatónak , egyee nem hozott határozatot. ma és egy közozélra, az alkotmányos élet r 1e 

hesitett pályáján, a kormányom alá bizott 



törekvő készsége támogathat és segithet legbiztosabba
n; va- 

lamint az ily készség megtagadása gördithet legsajnosabb 

akadályokat, a részemről legtisztább szándokkal elvállalt kö-
 

telesség és feladat teljesithetésének utjába. 

Ezen megye közönségének egy számos és mint pol- 

gári elem jelentékeny sulyra hivatott osztályát teszi azon 

hemzet , melynek fötisztelendő mlgod főpásztora, a vallás 

lelki befolyásánál fogva vezetője, atyja; azon tisztelt nem- 

zet, mely az alkotmány minden jogainak élvezetére nem- 

csak feljogositott, de fehivatott. Én ellengedhetetlen köteles- 
ségemnek tartom, a román nemzet jogait, a már alkotmá- 

nyunk elvévé szontesitetteket, épp azon indokból tisztelni s 

megszilárditásokra hatni, a mikből elvem, honom érdekei s 

törvényei iránt maradni hünek. 
s ha azon hatós befolyás, melyet a hit és vallás ere

je, 

egy — a fölkentjei iránt mély buzgalommal ragaszkodó — 

népre gyakorolni szokott, a közös hon való érdekei
nek meg- 

ismertetésére, a szentesített törvények iránti hüség és en- 

gedelmesség hitének is terjesztésére sikerteljesen batand : 

ákkor azon kegyes üdvözlet melylyel főtisztelendő méltósá- 

god, hivatalos fölléptemet szerencséltetni méltóztat
ott, pályá- 

mon egy áldássá váland, melyért örökös hála érz
ettel leszek 

lekötelezett. 
Megkülönböztetett tisztelettel maradok fötisz

telendő mél- 

tóságodnak alázatos szolgája 
Véér Farkas 

főispán s. k. 

Benő István beszéde, melylyel a honyédsegélyző 

egyletet Kolozsmegye és város részére, megnyitá, s mely 

ez ügy addigi állására világot vet, — a követke
ző : 

Tisztelt gyülés ! 
A Kolozsvártt és környékén lakó volt honvé

dek között 

számosan vannak oly szerencsétlenek ,
 kik üldözés, fogság, 

betegség, és egyéb gyászos csapások, vagy 
a harczban ka- 

pott sebek által munkaképtelenekké lettek , sokan pedig 

annyira elgyengültek, hogy csekély keresetükkel csak alig 

tengethetik nyomorult éltüket. Ezen szerencsétlen társaink 

segélyezésére egy honvédgyámolitó egylet a
lakitása, Kolozs- 

vártt is szükségessé lett; de mindamellett is,
 hogy ez ügy- 

ben a már január havában tett lépéseim honvédtársaimnál, 

és minden körökben élénk pártolásra talált
ak, ennek forma 

szerinti megalakitását foganatba hozni nem le
hetett, sikerült 

mégis egy oly eljárás eszközlése, miszerint a minden ne- 

mes czélt forrón pártoló kolozsváriak és vidékiek hazafias 

és emberbaráti adományaiból február havától 
kezdve minden 

magát igazoló szükséget szenvedő társaink,
 sőt a már meg- 

boldogultak özvegyei is, számszerint 58 an havonkénti se- 

gélyzésében részesülnek. 

Hazánknak nemesen érző lelkes leányai kö
zül gr. Te- 

leki Domokosné, és gr. Lázár Miklósné ő mél
tóságok, vala- 

mint helybeli kereskedőné tks Lázár Józsefné a szenvedő 

hadtársaink nyomorult sorsuk iránti részvét,
 és kegyeletből 

az anyagi mód beszerzésére tetemes adakozásaik mellett, 

felkesen hatottak, a „Kol. Közlöny" és „Korunk4 érdemdűs 

szerkesztői Dózsa Dániel és Fekete Mihály, valamint gróf 

Eszterházi Kálmán, Mara Miklós, és Tamási János honfi 

társaink is gyüjtő iveket fogadtak el - szinigazgató Foli- 

nusz János tisztelt hazánkfia pedig mindj
árt eleinte előadást 

Tendezett, melynek fele jövedelmét áteng
edni sziveskedett. 

Ily módon tehát begyült : 

az 1-ső számu gyüjtő íiven 235 ft - 1 db arany 

a 2ik 
315 mimikoz 

a 3ik n 119 m 

a 4ik 
90 ,,40 , 

az 5-ik m n 16 

a 6-ikk , e jo8 ,, és 50 urb. pa- 

pirban 45 ft aláiratott de még nem fizettek. 

a Ták ív még nem küldetett be. 

a 8-ik m n l Tnöb 

a 9.ik,, v 72 l mka 

postamester Hancz Pál ur gyüjtö
tt 69 ,, 

a jenői vendéglős Oláh József ur 54,, 0 p 

a Follinusz János ur által rendezett 

szini előadás fele jövedelme lt cs 

Összesen 1876 ,, 93 4„ 

50 ,,urbéri papirban. 

Ezen összegből kiosztatott 358 ,, 16-, 

Áll e szerint mai napon a készlet 1018 , T77 4,, 
„urbéri papirból. 

45 
Aláiratott, de még nem fizettetet

t ki 

Ezen készlet biztos ládába felügyelet alá hely
eztetett. 

Folyó hó 15ő-kén az eddigi re
ndszer Erdélyben is meg- 

szünvén, és most már egy bonvéd gyámolitó egylet 1ég 

obajtott formaszerinti szervezése feletti értekezletre egybe 

gyülvén , méltóztassék a tisztelt gyülés az egylet alakitá
sa 

felől határozni, és ha szükség
esnek találja a létező alapsza- 

bályt megvizsgálni, az elnök, j
egyző, pénztárnok, és választ- 

mányi tagok megválasztását fog
anatba venni, az eddigi el- 

járás, pénzkezelés, és számolat
 megvizsgálására egy bizott- 

mányt nevezni ki. 
Most már nyomorult bajtársaink s

zent ügyét a tisztelt 

gyülés méltányos figyelmébe ajánlván, kérem mindazokat, 

Eik eziránt eddig is részvéttel és keg
yelettel viseltettek , és 

czáltal azon hadtársainknak, kik hazánk javáért, mindenü 

ket, éltüket is készséggel felajánlott
ák, kiknek drága vérük 

törvényes jogaink hősies védelmében kiméletlen patakzott, 

kik vitézségük által Európa, sőt a világ müűvelt népeinél 

rokonszenvet, és becsültetést
 vivtak ki, ezen most már nyo-

 

morult szerencsétlenek segélyezés
ét, eddig is lehetővé tették, 

méltóztassanak hálás köszönetem nyilvánitását szivesen el- 

ogadni A' Kolozsmegye és vár
os részére alakitott honvéd- 

segélyező egylet tisztikara s bizottmánya
 következőleg ala- 

kd Elnök : Alezredes Benő István. Álelnök 
: Gr, Mikes 

Benedek. J e g y z ő : Cseby Sandor. Pénztárnok : 
Tamási 

János. Választmányi tag
ok : Bányai Vitális, gr. Eszter- 

ánkálmán, Tompa Lajos Harai Victor, Szász Mózes, 

Henczenberger Ferencz, báró Hus
zár Sándor, Szabó Ádám, 

Tompa János, Mariafűi Lajos, 
Buczi Ferenez, Jekei Albert. 

Tiszteletbeli választmán
yi tago k : Czecz tábornok, 
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gr. Teleki Sándor ezredes, gr. Betblen Gergely ezredes, Forró 

Elek ezredes, Gál Sándor ezredes, Berzenczei László ezre- 

des, gr. Karacsai Sándor, Minorics Károly, Juhász József 

alezredes, Márk Adolf, Dozsa Dániel, és Fekete Mibály. 

Belsőszolnokmegye. Ápril 22. és 23-dikán folyta- 

tott állandó képviselö bizottmányunkban legelőbb is a test- 

vér megyék köriratai olvastattak alkotmányos s a zsarnok 

Trendszer intézkedései ellen tett kifejezéseikkben megéljenez- 

tetvén, mik is kedves tudásul vétettek s a velök való leve- 

lezés minden megyékben fölmerülő érdekesebb ügyekre néz- 

ve elhatároztatott. Gajzágó Salamon a Nográdmegye 

köriratát, melyben haz aárulóknak bélyegeztetnek vala- 

kik csak a tervezett bécsi birodalmi tanácsban akár 

mint választók , akár mint követek vagy meghivottak részt 

akarnának venni, nem szeretné csak egyszerüen tudásul vé- 

tetni, de egész terjedelmébe pártoltatni s erről Nográdot ér- 

tesittetni ohajtja. Főispán ő miga megjegyzi, hogy a Reichs- 

rathba küldés iránt még Erdélyben semmi lépés nem tétet- 

vén, különben is az egész Reichsrath divatból kikopván, 

szükségtelennek tartja föötte lármát ütni, majdha szönyegre 

találna kerülni, mit azorban nem képzel, a megye kimon- 

datja kárhoztató itéletét. Ezen megjegyzés alaposságát bi- 

zottmányunk belátva, az elébb kimondott eszmék körében 

határoztuk megyei életürk megkezdését s gyüléseinken elő- 

forduló s fordulandó tárgyakat testvéreinkkel közleni. 

Ezután Torma Kárály alapos készültségü hazánkfia s 

követjelöltünk a gyülés figyelmét felkéri következő inditvá- 

nyainak meghallgatására s ha pártoltatnak jegyzőkönyvbe 

vételére. (Halljuk ! halljuk!) A lefolyt 12 évi gyászos s nem- 

zeti életünkett megvérzet, feldült eseményeket ékes tollal 

rajzolván, hangos éljeneklel kisért beszédje bérekesztésével 

következőkben ohajtja megállapodnunk : 
1) Bizottmányi jegyzőkönyvünkbe — érdemleges ha- 

tározataink legelső pontjaképpen vezettessék be azon egye- 

temes akaratnyilvánitásuni, miként e megye magát minden- 

ben és mindig az 1848-bili királyilag szentesitett törvény- 

czikkekhez akarja tartani s hogy e megye közönsége ma- 

gát minden nem alkotmályosan kelt rendeletek mellőztével 

azon törvények szentesitet védpaizsa alá helyezi. 

2) Intéztessék a b.- olnokmegyei bizottmány által fel- 

irat ő felségéhez, melybel ohajainkat felfejtvén, alázatosan 

megkérjük : méltóztassék mult évi oct. 20-kán kiadott leg- 

fensőbb rendelvényétől, nint amugy is nem alkotmányosan 

kiadottól eltérni s Erdélyiek Magyarországgali unióját mint 

törvényszerüleg hozott s királyilag szentesitett bevégzett 

tényt megtartani, Erdélyt hz anyahonhoz tartozónak ismerni 

el s törvényszabta uton vilasztandó képviselőit a közös or- 

szággyülésre meghivni. 
3) A többi Királyhágón túli és inneni megyékhez, il- 

letőleg székekhez intéztesenek átiratok, melyben öket fel- 

kérjük, hogy hasonértelmi felirataik által igyekeznének az 

uniót illető helyen szorgalnazni, végre 

4) Habár megyénk jem a magyarhoni, mégkevésbé az 

erdélyi korlátnokságot, mit alkotmányunkkal s az 1847/8- 

diki törvényekkel ellenkező hivatalokat el nem ismerbeti, 

abból a szempontból azoman , hogy erdélyi korlátnok ő 

nmlga az egyedüli közeg e idő szerint ő felsége s a nem- 

zet között; kéressék meg lorlátnok ő nmlga, hogy a nem- 

zet s kétségtelenül ő nmiga forró ohajtásainak 
is eredményt 

szerzendő, méltóztassék álása nyujtotta befolyása által az 

unió ügyét ő felségénél hábatósan előmozditani. 

Torma Károly inditványának mindenik pontja közhe- 

lyesléssel elfogadtatván jegyzőkönyvbe iktattatott. Melynek 

folytán két általa szerkeszttt feliratot olvas fel ő felségé- 

hez a most uralkodó császirhoz és a testvérhoni megyék- 

hez, melyeknek ha elfogadttnak átnézésére s illetőleg
 meg- 

birálása s ha szükség kiigaitására egy bizottmányt 
kér ki- 

neveztetni; kineveztetnek Mdgyes Lajos, Gajzágó 
Salamon 

és Róth Pál, kik megbizatmk egyszersmind hogy 
a kanezel- 

lárhoz és a kormányzóhoz az unió ügye előmozditását ille- 

töleg feliratok készittesseneg. (TFolytatjuk.) 

Torda, április 24-dkén 1861. (Vége.) Ezekután a 

48-ki bizottmányi tagok névsora olvastatott fől. Melynek a 

részint hiányzó tagok mek gyatikozzsa tekintetéből
, részint 

a jelen viszonyok, s szükséghez képesti alakitása már az 

előleges értekezleten elhatároztatván, főispán ö mlga főlszó
- 

Htja román atyánkfiait a megyebeli román értelmi
ség laistro- 

mának fölolvasására. Mire az olvastatni kezdvén, egy feltű- 

nőleg nagy száma a töblnyire általunk ismeretlen egyéni- 

ségeknek ajánltatott a Tumánok részéről. Ezután a bizott- 

mányi tagokul ajánlott magyarok névs
ora olvastatott szintén 

nagy számban. A román éltelmiség az
t kivánta : hogy ha- 

tároztassék meg a bizottmányi tagok sz
ámának maximuma. 

Melylyel szembe Zeyk Kánbly, ki ezen b
izottmányi üléseken 

elég ildomossággal, s lehető legnagyobb kimélettel román 

atyánkfiai itt-ott fölcsigázo követeléseit igaz értekeikre szál- 

litani igyekezett, szabatós kifejté : „hogy az értelmiségnek 

nincsenek korlátai; hogy zárt czéhot alkotni (ide irányultak 

szavai) a megyei bizottm nyból nem 
lehet feladatunk.* Nem 

hosszádalmas ellen és melett fölszolamlások következtében 

gróf Thoroczkai M. in tványára : hogy mind a két név- 

sSorozat fogadtassék el azn megjegyzéssel, miszerint a 
benn 

foglaltak csak ugy ha Htokosok a megyében, tekintsék 

magokat bizottmányi ta knak – mind a román, mind a 

magyar névsorozat elfogaltatott. Ezzel a szám miatti 
vitat- 

kozás véget ért: zigéthi Samu azon alapos, azon- 

ban nem helyeselt nézetélek, miszerint
 a bizottmányi tagok 

képessége jellem- és ért emre nézve vétesség vizsgálat alá 

a legnagyobb fontosságuú érdekek , magának a törvény- 

hozó akaratjának , és az átélt megprobáltatás korának te- 

kintetbe nem vételével – elég nem tétetett. Nem szólok a 

románokról — ök ismeri felekezetöket, s valóban bámula- 

tos tapintattal tudják jutalmazni az érdekeik 
iránti hűséget, 

és elismert képességet; nálok az eddigi rövid tapasztalat 

bizonyitása szerint politikailag ért nemzethez illő pártfegye- 

lem létezik. Nem ismerem a magyar bp
izottmányi tagok elég 

bosszu névsorá sem: de tény az, hogy annak egy része a 

közvélemény ellenszenvével találkozik. Tordán és kivül 

nem egy nyilatkozatot hall ánk értelmes, hü, birtokos egyé- 

niségektől, kik nem azt fájlalják: hogy mellőztettek — ha- 

nem azt, hogy a bizottmányi nagy fontosságu teendőökre 

oly egyének is hivattak meg, és pedig nem egy kettő, 

kik hisszük, hogy talpig becsületes emberek: de megkér- 

deztetve öők magok szerényen bevallanák, hogy nem birnak 

a törvény által föltételezett qualificatioval. Nem tudjuk: kik 

bizattak meg ama névsor készitésével: de azt igen, hogy 

alkotmányos népet csak magával a néppel lehet kormányoz- 

ni - következöleg vagy magokkal a községekkel kell vala 

egyéneket ajánltatni; vagy ha ez az idő rövidsége miatt 

nem lehetett - az ajánlást közvetlenül a bizottmányra kell 

vala bizni. Mert egy kész névjegyzéket birálat alá venni 

egyenkint, nem csak sok idővesztéssel - de sok keserü- 

séggel is jár. Ezt érzik a gyülések, s inkább elfogadnak 

valamit – hogy sem magokat a részletes birálat kellemet- 

lenségeinek kitegyék. Szinte az illik a tisztekre nézve. So- 

ha idő nem lehetett alkalmasabb, mint az, mely 1848-tól 

fogva a jót a rosztól; az igazat a hamistól; az elszánt elv 

hüséget a látszatostól; a föláldozó hazafiságot egészen a 

martyrságig az ingatagságtól oly éles vonalokkal megkülön- 

böztette - hogy mind az ügyre, mind az ügyet képviselő 

személyekre nézve tisztába jöjjünk. A'Tonehe és Talleyrand- 

féle jellemek hasztalan igyekeznek a közvélemény előtt egyi- 

kök szavai értelmében : miszerint „a szó azért adatott em- 

bernek, hogy gondolatait eltitkoljatt - fehérre mosni a sze- 

recsent: mert a tények szólanak. Távol vagyunk attól: hogy 

a nézetek ezen igazságát a fennforgó tiszti substitutiora 

általában vagy egyenkint alkalmazni kivánnók. Közöttük 

nem egy elvbarátunkra ismerünk; nem egyre, kihez sze- 

mélyes barátság kötelékei kapcsolnak. De tisztek nevezésé- 

röl levén szó, oly nézeteket mondánk, melyek a nagy ma 

gyar királyság közvéleményének hamisitatlan kiadásai; me- 

lyeket ez uttal tájékozásul megemliteni nem tartónk feles- 

legnek arra nézve, hogy tölünk függ szabadoknak lennünk, 

ha egyfelől a 48 előtti illusorius alkotmányosság reminiscen- 

tiai által nem engedjük magunkat tényleg odáig visszave- 

zettetni; ha másfelől moralis erőnk 48-ki tőrvényeink szel- 

lemét minden követkeyményeivel együtt ugy föl- mint le- 

felé életbe léptetheti. 
A 18-ki ülésben főispán ő mlga egy bizottmányt ne- 

vezvén ki a tiszti névsorozat összealkotására, másokat az 

osztrák járáshivataloknáli levelek átvételére — az ülés el- 

bomlott. A másnapi ülésben, a kiküldött bizottmány által 

tett tiszti candidatio fölolvastatván — ellenmondás nélkül ke- 

resztül vitetett. A kijelölt tisztek , – kiknek nevei már több 

lapokban közöltettek — az alkotmány és király (melyik al- 

kotmány, melyik király 2?) hüségére, az esküforma előleges 

tárgyalása nélkül elébb magyarul föleskettettek. Szinte fe- 

ledeni: hogy az első ülésben főispán ő mlga hasonló érte- 

lemdem, s eljárás mellett tette le az esküt. Azonban több 

románban a nyelv nem értése utólagosan aggodalmat költ- 

vén föl - annak román nyelvre forditását és ezen nyelven 

letehetését követelte. Megtörtént. Ugyanekkor a jegyzökönyv 

két nyelven vezetése is kolozs-megye példájára a magyar 

szöveg hitelessége mellett a kétes esetekben — nmggállittatott. 

Bethlen János gr. szükségesnek látja a románok ag- 

godalmai elenyésztetése érdekében is azon utat követni, me- 

lyen jogos kivánataik a 48-ki törvények által letett alapo- 

kon megnyerhetők – a törvényhozás utját. E végett két föl- 

irást inditványoz: egyiket Bécsbe az uralkodóhoz (mi ug 

tudjuk: a Királyhágon tuli megyék fölirataira csupán egy- 

nek adatott válasz - és az sem kedvező. Tud.) másikat a 

magyar országgyüléshez, az egyesülési törvények értelmé- 

ben az egyesülés végrehajtását, és a Királyhágon inneni 

törvényhatóságok követeinek a folyamatban levő magyar or- 

szággyülésre minél elébb megbivatását kérvén. Ezen fölira- 

tok még nem készültek el – azért nem közölhetjük. Külön- 

ben is ez oly vert ut már, melyen semmi ujat nem talál 

az olvasó. Az erő és érdek magában az egyesülés miatti 

föllépésben fekszik, melyet, miként mondók, román atyánk- 

fiai elvileg is pártolnak. Hinnünk kell : hogy ha jön- 

ni fog a kimaradhatlan megprobáltatás ideje - a tények ak- 

kor is igazolandják közös törvényeinkhezi hű ragaszkodásu 

kat; mely egyszersmind rájok nézve is emberi, politikai, 

és nemzetiségi jogaiknak alapföltétel. Hinnünk kell: hogy a 

tények igazolandják nyilatkozataik öszinteségét. 
: 

Ezen tárgyra vonatkozólag a harmadik ülésben román 

atyánkfiai sürgették: hogy a jogegyenlőség formulázásánál 

a román nemzet különösön megemlíttessék. Ez elég hosszu 

vitára adott alkalmat, miután a jelen volt román értelmiség 

hivatkozott a nemzetre, s annak megnyugtatására kivánta 

betétetni a román nemzetet illető clausulát. (Mi nem mer- 

nénk semmi alkalommal a magyar nemzet nevében szólani. 

Tud.) Zeyk Károly nézetünk szerint általánoságban elég jól 

formulázta: hogy a 48-ki törvények alapján kimondott jog 

egyenlőség elvét nem csak egyénekre — de népfajokra is 

kimondatni ohajtjuk. Ez azonban általánossaga miatt nem 

tetszett. Nagy Miklós is formulázott egy mást, miszerint a 

jogegyenlőség fogalmában a román nemzetiség megemlitése 

román atyánkfiai saját kivánatukra történtnek adatott elé. 

De ez sem tetszett. Végre csakugyan ily 
kifejezéssel: „igy 

a román nemzet is" – bemehetőnek határoztatott, 

Történtek még kérdezősködések a bélyeg 
és az adó- 

zás más indirect nemei iránt. Viski Ferenc észrevételeire a 

hazai törvényekhezi alkalmazkodás mondat
ott ki elvül. Ez- 

zel ezen harmadik ülés - és a bizottmányi ülések bizony- 

talan időre bevégződtek. 
Ha a hábora szele nem funa; ha alkotmányos jogaink- 

ban a restitutio in integrum föltétlenül 
megtörtént volna; és 

ha a multban a jövő garántiáinak magvai föltaláltathatná- 

nak: ugy annyi kínos csalodások után is e nép l
elke biza- 

lomra hajolna. Most mint a viszonyok állanak: a magasb 

körök elfogultlan embere csak ugy mint a nép természetes 

fia kisebb nagyobb mértékben, öntudatoson, vagy tudatla- 

nul a jelent megveti, - hogy a nagyszerü jövő fénytenger- 

ben uszó napját , mely a politikai láthatáron mind felebb 

emelkedik – mit sem 

annyival szabadabb önzérzettel, 

sággal szemlélhesse. 

A népek szent ügyének megszilárdulását, állandósá- 

gát nem a jelenben, hanem a jövőben; nem részletes moz- 

s kegyeletesebb vallásos- 
törödve a rögtön elsötétedhetéssel - 



zanatok ingásaiban - hanem a közös ügy solidaritásában 
keresi, s hiszi föltalálhatni. Sz. L. 

Küküllőmegye. *) Dicső-Szent-Márton, április 22-én, 

1861. - Felderült végre alkotmányos njjászületésünk első 

reggele, s a Küküllövölgye megnépesült a feltámadást ün- 

neplők sokaságától. Azon völgyet, melyet eddig egy-egy pénz- 

szomjas bezirker – mint executíva potestas — futkosott ke- 

resztül, ma a testvérileg egygyéfort három nemzet lovassága 

lepte el, kik alkotmányos főispánukat jöttek fogadni. 

Április 22-kén Küküllőmegyének feltámadási ünnepe 
volt. A menet Bonyhától a megyeházig – mely főispánun- 
kat kisérte - diadalmenethez hasonlitott. A vaderőszak ál- 
tal elrabolt, s a külföldi közvélemény mellettünk emelkedő 

szavára visszaadott alkotmányának örvendő nép ünnepi ru- 

hában várta az alkotmányosság jelenlegi képviselőjét, a sze- 
retett főispánt. 

A gálfalvi hidnál történt a megye részérőli elfogadás, 

mintegy két százból álló lovas banderium megyénk mind 
három nemzeteiből alakulva, külföldröl visszatért kedves me- 
nekült bajtársunk Kinizsi István vezérlete alatt tette meg 
első tisztelgését, a hol is a főispán átvévén alkotmányos 
törvényeink értelmében a megye banderiuma feletti parancs- 
nokságot, a megye részéröl Beregszászi Imre által fogadtatott. 

Valóban meglepő jelenet volt. Itt e historiai emlékü he- 
lyen, hol Bem 1849-ben diadalt aratott szabadságunk elle 
nein, ezen historiai emlékü helyen láttuk elesett honvédeink 
sirjain fakadni fel a szabadság első virágat. Adja Isten, 
hogy e virágok a sors vihara által többé el ne tiportassanak. 

A szökefalvi egyházban tartatott meg a „veni sancte', 
s mintegy féltizenkét órakor érkeztünk megyénk székhelyére 
Dicső-Szent Mártonba. 

A helybeli izraeliták által fényes diadaliven az egye- 
sült testvér hazák és testvérisült nemzetiségek lobogói leng- 
tek. Ezerekre menő sokaság foglalta el az utczákat és me- 
gye udvarát, a jelenlevők egyhangulag elismerték, hogy ehez 
hasonló ünnepe e megyének emberi emlék óta nem volt. 

A megye házán, ezen az elkárhozott rendszer alatt 
szánandólag elhanyagolt agg épületen is barátságos egyet- 
értésben lobogott három nemzet saját fe iratu lobogója. 

A megye házában a szünni nem akaró éljenek közt 
mind három testvér nemzetből **) kinevezett küldöttség ál- 
tal meghivott főispánt, közszeretetben megőöszült másod föbi- 
ránk Vita Sámuel fogadta. 

A főispán székfoglaló beszédében régi elveihez hiven 
kimondotta az 1848-beli törvényeinkhezi hű ragaszkodását, 
és hogy azoktól semmi szin alatt el nem tér. Az alkotmá- 
nyos értelemben mondott beszédet, valamint a főispáni esküt 

megint dörgő éljenek s ,szetreászkák" fogadták. Főjegyzőnk 
beszéde rövid és velös volt. 

Napirendre a megyei bizottmány létszáma és megvá 
lasztása tüzetvén ki, az 260. kétszázhatvanra határoztatott 
egyelőre, feljogosittatván az állandó bizottmány szükség 
esetében számát nevelhetni. Felolvastatván a bizottmányi ta- 

gok névsora az ösgyülés által elfogadtatott. 
Orosz János román beszédében megköszöni ugyan, 

hogy a bizottmányi tagok közé románok is vétettek be, de 
nem látja kellő arányban képviselve nemzetét, azért inditvá- 
nyozza, hogy az „egyenlő ség" elvénél fogva a románok 
száma is a magyarokéval egyenlő számra emeltessék. 
Főispánunk nem ismerhetvén román testvéreink intelligen- 
tiáját, két esperes urat felkért egy névsor készitésére, kik 
által a bizottmányi tagok száma, ha szükséges leend, szapo- 
rittathassék. 

Az ösgyülés teendőjét bevégezvén, föispán ő mlga két 
bizottmányt nevezett ki, egyiket a tiszti utasitások elkészité- 
sére, a másikat saját elnöklete alatt a leendő tisztviselői 
kar kijelelésére, azon kijelentéssel, hogy ő mlga soha többé 
ösgyülést tartani nem fog, azt örökre berekesztette; és a 

bizottmányi gyülést más napra meghivta. 
A főispáni asztalnál minden nyelven tartott pohárkö- 

szöntések meggyöztek minket a felől, hogy a vágy a test- 
véries egyesülésre mind három nemzet között valóban őszinte 
és e testvéri szeretet ha csak az ármány nem küldi el me- 
gint rosz szellemeit, hogy az annyi gonddal épitett egyetér- 
tés szent templomát szétrombolják, soká tán örökre fenn fog 
köztünk maradni. 

Április 23-án számtalan sokasága a román testvéreknek 

lepte el a megye házudvarát és a tanácskozó teremet annyira, 
hogy az állandó bizottmány tagjai nagy bajjal sem hatolhattak 
előre, egy hang hallszott, hogy ,menjünk az udvarra !4 és 
főispánunk azonnal intézkedett, hogy az ugy legyen; ki- 
hömpölyögvén a sokaság-tenger az udvarra – a tegnapi 

jegyzököny felolvastatott. Ezután főispán ur kijelentette, hogy 
a sokaságnak ilyen tolakodása között nem lehetvén tanács- 
kozni, felolvastatta a tegnapi kinevezett bizottmány névsorát 

és azokat a tanácskozó terembe küldötte, á még szabadon 
maradó tért a hallgatóságnak engedvén át. 

A főispánnak czen eszélyes fellépése lehetővé tette a 

tanácskozás folytatását. : 
Orosz János a kolozsmegyei román nyilatkozathoz ha- 

sonló memorandumot olvasott fel és adta be jegyzökönyvbe 
iktatás végett. A memorandum főbb pontjai a következök : 

A megyei szervezésnek jelen alakulása a román nemzetre 
nézve sérelmes lévén, minthogy az állandó bizottmányban 
csak 48 számban van képviselve, azon sürgető szükség te- 
kintetéből, hogy a közigazgatás a megbukott rendszer hiva- 
talnokaitól mielőbb átvétessék, csak ideiglenesnek tekintessék 
és ugy ezen bizottmány valamint a kinevezendő tisztikar 
csak is május végéig működhessék, a mikor is egy közgyü. 
lés tartassék, hová minden 8 frt adót fizető meghivassék és 
ezen közgyülés által a magyarokéval egyenlő számban vá- 
lasztott áliandó bizottmány választassa meg a tisztikart, ki- 

vánják továbbá román testvéreink, hogy ök mint negyedik 
nemzet ismertessenek el, és a román népet meggyalázó 
aprobatalis törvényezikkek töröltessenek el. És ha ezen ké- 
relmökigy rekesztik be, el nem fogadtatnék; akkor fenn- 
hagyják jogukat azt törvényes uton eszközölhetni. 

e) Előleges közlést közelebbi számunkban adtunk. Szerk. 
**) A megyét lakó három nemzet a magyar, román és szász. 

Szerk, 
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Ezen postulatumok rövid, de élénk vitára adtak alkal- 
mat. Felfejtetett a kérelem teljesitésének lehetlensége, tör- 
vények eltörlése, megváltoztatása egyedül országgyülésünk 
jogai közé tartozván. Orosz ujból felszólalt, kérte, hogy a 
magyarok által annyiszor pengetett testvériség egyenlő- 
ség elvénélfogva mondassék ki elvileg legalább, hogyha 
most nem is, de később egyenlő számra fog a román tagok 
száma a magyarokéval emeltetni. Pincsi román testvér ha- 
sonló értelemben nyilatkozott. Orosz hivatkozott az ide gyült 
és nyugtalanul várakozó népre, hogy tudja meg tehát miként 
fog magyar testvérei által kielégittetni. 

Gál János kibékitő hangon adta elö, miként 
nem kell román testvéreinknek feltudni, hogy oly alkotmány 
ellenes alkotmányunk szellemét nem ismerő modorban lép- 
nek fel, hiszen öők még a közélet pályáján merőben ujonczok. 
Elhatároztatott tehát, hogy a megválasztandó tisztikar he- 
lyébe, minthogv ök ugy is tagjai az állandó bizottmánynak, 
román testvéreink közül egészittessék ki a létszám. 

Felolvastatott a tiszti utasitást készitő bizottmány mun- 
kálata, az idő rövidsége miatt egy részletes utasitás kidol- 
gozása lehetetlen lévén, a bizottmány a tisztikart fennálló 
törvényeink megtartására utasitotta, tekintettel az 1848-diki 
törvényeink által megalapitott jogegyenlőségre, igazságszol- 
gáltatásunkra nézve az országbirói értekezlet határozatát el- 
fogadtnk. (A tiszti névsort már közreadtuk. 

Ezután tiszteinket közfelkiáltás utján megválasztottuk. 
Bián Básilius a szolgabirói hivatalt nem akarta elvá- 

lalni, mivel állitása szerént a császártól több fizetése lévén, 
mégis az év végén csak 5 frtja maradott és ö azon hitben 
van, hogy a fizetéseket azért határozta a bizottmány oly 
kevésre, hogy a románok ne vállalhassanak hivatalt. *) 
Ezen nyilatkozat általános roszalásra tanált. Teremi román 
esperest kivánta capacitálni az illetőt, és itt megjegyzésre 
méltó, hogy a derék román testvérek a vitatkozást magyar 
nyelven folytatták, végre engedett Bianu ujonnan választott 
szolgabiránk az átalános akaratnak, megnyugodott. 

Ki kell emelnünk Dobay Ferencznek loyalis magavi- 
seletét, kiis alügyésznek közakarattal kikiáltatván, arról ün- 
nepélyesen lemondott, hogy az által egy román testvérnek 
adhasson helyet. Lemondása köztetszéssel fogadtatván, fel- 
kérettek román testvéreink ez állomásra egy alkalmas egyén 
kijelölésére; szó volt, hogy egyet Vásárhelyről hozzanak, 
időt kértek rá, mig végre Almásán Dávidot kiáltották al- 
ügyésznek. A Dobolyi Ferencz példáját többen követték és 
valóban nem vádolhatni e megyét azzal, hogy a magyar ér- 
telmiség a tiszti állomásokról le kivánta volna szoritani ro- 
mán testvéreit, mert itt e megválasztottak közül nem volt 
egy sem, a ki helyét szivesen át ne engedte volna egy ér- 
telmes románnak, de fájdalom, hogy azon néhány állomásra 
is, melyekre román választottunk, alig tanálkozot értelmes 
egyén. Ez nem az ő hibájok, de a miénk sem. 

A csendőrség felállitására bizottmány neveztetvén ki, 
a mai gyülés eloszlott. 

A román postulatom felolvasásakor azon követelés, 
hogy a magyarokkal egyenlő számra emeltessék az ál- 
landó bizottmányi román tagok létszáma is, aggodalomra 
adott alkalmat a jövedicsi szász papnak, miszerént román 
szónok Orosz ur az egyenlő jogokról beszélvén a szász 
nemzetet merőben kifelejtette az irásból, és aggodalmait né- 
met nyelven tolmácsolván, általános helyeslésre is tanált. 

Mint curiosumot felemlitjük, miszerint N.-Bajom közön- 
sége az ösgyülésre küldendő népképviselők megválasztásával 
megbizott küldöttségünkhez egy a főispánhoz intézett folya- 
modványt nyujtottak be, melyben kijelentik, hogy ök nem 
bizván a magyarokban, minthogy 1836-ban egy katonai ha- 
talom kar által összelödöztettek N. Bajom lakosai ez okból 
nkább ohajtanak a jó bezirksamt alatt maradni és Medgyes- 
székhez csatlakozni. 

Ápril 22-kén több tisztelgéseket fogadott főispánunk, 
de azok között legérdekesebb volt a honvédek testületileg 
történt tisztelgése. Méltóságos komoly léptekkel, lépdeltek 
ottan mintegy 40-en, egy néhány arczán az a gyönyörü seb- 
hely hirdette, hogy oda nem kell más bizonyitvány, hogy a 
csatákban részt vett. Inczédy ezredesünk vezette a kis csa- 
patot, és a főispánt az udvaron tanálva bemutatta itten azon 
bajnokokat, kik 1848- és 49 ben életöket áldozták az alkot- 
mány megvédéséért és a kik felajánlják ujból erejöket, hogy 
az alkotmány ha szükség lesz megvédessék. A főispán lel- 
kes elismerő szavakkal fogadta e tisztelgést, és meghitta az 
egész kis csapatot másnnpra ebédre. Az ebéd megtartatott, 
román és szász testvéreink közül is néhányan vettek benne 
részt és az ebédet lelkesnél lelkesebb ) ohárköszöntések fü- 
szerezték, melyekben román és szász lelkészek is szerepeltek. 

Ebéd után a honvédsegélyező egylet megalakult. 
Az aláirások megkezdettek, egy pár percz alatt 380 

forint iratott alá. 
Ápril 24-én a tisztikar fel fog eskettetni. 
Tudósitásomat folytatni fogom. 

Sz.-Udvarhely, ápril 26. - Tegnap és ma tarta- 
tott a szék ösgyülése. A fölségbez, a magyar országgyülés- 
hez és gr. Mikó ö nmlgához föliratok határoztattak. - A 
pesti országgyülésre követekül id. gr. Bethlen János és Hor- 
váth János közfelkiáltással megválasztattak és elküldettek. 
A bizottmány megválasztatott. Száma szinte 1000. Benne 
van Kossuth , Klapka sat. A gyülés ideiglenes jegyzője a 
jeles tollu b. Orbán Balázs. Közelebbről terjedelmesebben. 
Közlendem a föliratok szövegét is. r.l. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A kolozsvári vol: cs. k. kerületi törvényszék 

átvételét a Kolozsmegye bizottmánya által e czélra kiküldött 
fiók-bizottmány tegnap kezdette meg. 

– Dobokamegye folyó hó 10-én bizottmányi ülést 
tart Szamosujvártt. 

— Lapunk mai száma mellett küldjük szét ismert tollu 
beszély irónk Deák Farkas előfizetési felhivását, ajánlva 
azt a szépirodalom barátainak figyelmébe. 

=Ma délutáni ő órakor fog eltemettetni volt 75-dik 
*) Furcsa felfogás I Hisz épjen a románok közt van a legtöbb 

apróbb birtoku, mely legmélyebben fogná érzeni, ha nagy megyei bud- 
gettet állitva fel, a népre nagy adó vettetnék. * feezk 

szerelési készületeket készitő osztályokban nincs illa- 
natnyi szünet, s mégia mén a művetők egyike mondá, 

honvéd zászlóalj tizedes Nánási György. A haza iránti 
kötelességét hiven teljesitett honpolgár végtisztelete megtéte- 
lére — a lehetőleg minden elkövettetett. - Áldás poraira ! 

— Tegnapelőtt délután temettetett el nagyszámu kisé- 
ret mellett Boldizsár Tamás, volt 73-dik zászlóaljbeli 
honvéd. A gyászszekér előtt szép rendben mentek a városi 
polgárok, utána hatossával katonai rendben a városon létező 
nagyszámn volt honvédek. A koporsóról hosszason lengett 
alá a nemzeti tricolor, mely fölött egy koszoru diszlett. A 
megindulás alkalmával és a temetőbe véghezvitt istenitiszte- 
let után az egész közönség egy lélekké olvadva dalolta a 
Szózatot. Az elhunyt eltemetési költségét - szegénysége te- 
kintetéből — a honvédsegélyző-egylet hordozta. 

—- Beécsből jelenti a „Parliament Corresp."; Pénte- 
ken délután 3 órakor minisztertanács volt, melyben a trón- 
beszéd szerkesztése jött szóba. Délelőtt a magyar, kormány 
néhány tagját Ferencz József fogadta , s hir szerint estére 
további conferencziák voltak tervezve. A dolgok érni kezde- 
nek, itt a döntő percz, — véli a nevezett lap - s már 
nincs kilátásunk további halogatásra. Ma is ugy áll a hir, 
hogy a föderalis pártnak jól, ellenben a centralisnak roszul 
megy a dolga. 
Stöger Béla ismert énektanitó, énekiskolájában 

mint minden évben ugy most is folyó hó kezdetével kezdők 
számára egy uj osztályt nyit. Stőger ur tanitványainak nyil- 
vános helyekeni fellépteésével énektanitásbani képességét és 
tapintatát annyiszor kitüntette, hogy bizvást hiszszük, misze- 
rint műértő közönségünk pártolása folytán ez evben is szá- 
mos tanitványnak fog adni oktatást. 

—– Medesér helységben gyujtogatás következtében tüz- 
vész történt, melynek három gazdának s a helybeli kath, 
lelkésznek vagyona esett áldozatul. A gyujtás oka szerelmi 
boszu következménye volt. Két fiatal. járt egy nőhez, s mi- 
dön a nö csak egyikhez hajolt, a kudarczot vallott széptevő 
szerencsésebb vetélytársán a gyujtogatás nemtelen boszujá- 
val kivánta visszatorolni kudarczát. 

— Bálint Elek cs. k. törvényszéki tanácsos, érdemei- 
ért mig egyfelől cs. aranygallért nyert - Debreczenben ápr. 
18-kán megmacskazenéltetésben részesült. 

– Palóczi László halálát Pesten a városház s a fő- 
utezák főbb épületeiről lengő gyászlobogók hirdették. Az 
nAranysas előtt, hol ravatala emelkedett, a városi hatóság 
rendelete folytán tiszteletőrség állt. Temetése hétfőn d. u. 
3 órakor ment végbe. 

—- Jó emlekezetti hazánkfia b. Kemény Dénes hátra- 
hagyott irományaiból az elhunyt honnagynak jeles fia báró 
Kemény Gábor kiadot: „Honegység czim alatt közreadott 
egy kötetke munkát, mely habár némely kérdésekben már 
a viszonyok által túl van haladva, velős tartalmáért nagy 
érdekkel bir. A munka szorgalmas ifju könyvkereskedőnk 
Demjén L. bizományában jelent meg. 

– A ,D-uü* irja, hogy apr. 13 és 14-ke közti éj- 
szaka Titelben ágyujelszóval riaszták fel a készülőben álló 
határőrség második zászlóalját, s a készen álló gözösökön 
vitték őket állitólag Páncsovára. Ugyancsak akkor tájt 50 
ágyut szálitottak itt partra, s kezdék a hegy tettejére fel- 
vontatni, hogy velök a már felhányt telepeket képviseljék. 

— A fiumei ostromállapotot a horvát bán ápril 25 ki 
rendelete megszüntnek nyilatkoztatta. 

— Történetirodalmunk ismét egy uj forrással gazda- 
gult, ez ,Kiskun-Halas története. Irta Tooth János. 
Jegyzetekkel s oklevéltárral ellátva kiadta Szilágyi Sándor, 
Nagy Körős, 1861.4 E könyv IILik kötetét képezi azon 
becses gyüjteménynek, melyet „Történeti emlékek a ma- 
gyar nép községi és magán életébőlt czim alatt Lugossy 
J., Szabó K., Szilágyi István és Szilágyi Sándor adnak ki. 
Kivánatos volna, ha a Királyhágón inneni városközönsé- 
gek is annyi eseménynyel gazdag történetöket napfényre 
hozni megkezdenék. 

Figyelmeztetésül. - Lapunk egyik közelebbi szá- 
mában közöltük mikép Tompa Julia, Szentiványi Győrgyné 
urasszony a Széchenyi-dráma jutalomra 100 frtos urbéri kö- 
telezvényt küldött hozzánk idei julius havában lejárni kezdő 
kamatszelvénynyel. Ezen tudósitásunkat Szentiványi György 
urtól vett felvilágositás folytán oda változtatjuk, hogy ezen 
összeg nem a fennebbi czélra, hanem a nemzeti szinház tő- 
kéje gyarapitására volt szentelve, a minek következtében 
azt amonnan kihuzottnak kérjük tekintetni s az egész ösz- 
szeget a nemzeti szinházi pénzalaphoz attettük. Szerk. 

– Kiigazitás. A b.-szolnokmegyei tudósitásban 
gr. Mikes beszédjében következő sajtóhibák mentek be. E 
tételből: „megrablása annak, hogy legjelesb hazafiais a 
„hogy" szó kihagyandó. Alább e tétel helyett: „huzamos 
üldözést ez teendő : „huzamos időkig.4 

POLITIKAI HIREK. 
— Veronából irják 26-káról : Hiteles tudósítás szerint 24. este Milánóban a velencezei emigransok csoportosulva 

eonetréba se utczákon e kiáltással vonulva végig: él- 
jen Garibaldi! éljen a köztársaság ! i i lesg- 
ményről nem emlékeznek. z Amianótak ez esé 

— Turinból távirják 26-áról, a 
zetőrségnek három havi szolgálat me 
vazott. Garibaldi Villa Pallavicinib 0 e utazott, hol nehány napig mulatni szándékozik, onna napieat , n egyenesen Caprerára 

— Németországi lapok szerint Rechber . a né- mek szüivetséges gyülésen az uj olasz kirlyee femerése zik, mint szint ,; je a ezi 
eaklt intén az ellen , hngy küldöttje a czi- 

— A ,N. Preus. Ztg.-nak irják Párisból: hogy va : a- Eritők fogalma lehessen azon roppant mérvü tndkészüle- tekről , melyeket Francziaország folytat, elég egy pillanatot ie odilot ismert hadszervezési szállitó mühely it éjjel nappal dolgoznak. Óriási gépek vagdalják a ót 25 nadrág-darabokra, s mindennap 500 db teljes mhbá- zat kerül ki. A lábbelit, börözéseket, sátor és táb - 

kamara a mozgó nem- 
ghosszabbitására sza- 

alig képesek kielégitni a szükségletet. 



Ujabb.- Triest, apr. 27. Gennuából, apr. 

24-kén kelt tudósitások szerint onnan három nappal ezelőtt 

angol lobogó alatt egy hajó indult ki, tnlajdona 

az ottani gőzhajótársulatnak, s fegyvert vinne a tö- 

rökországi szláv tartományokba. Firenze 

hajó 600 önkénytessel vitorlázott el oda. April 10. 

.132 és 13-án három hajó ágyukkal ment el ugyanarra 

felé. Garibaldi barátja, Boni ezredes, Angliába van 
küldve, fegyvervásárlás s kölcsön felvétel végett. 

rTrebinjéből kelt tudósitások szerint a föl- 

kelők Ficebo erődöt, 2 s fél órányira onnan, meg- 

támadták; puskaropogás sőt ágyudörgés is halszott. 

Niksicsről semmi bizonyos; azt sem tudni biztosan 

be van-e zárva, mivel a fölkelők által minden össze- 

köttetések megszakitvák. 
– Az amerikai uniótól elszakadt államok 

már is egy diadalt nyertek. Negyvenórai viaskodás u- 
tán Sumter magát megadta. 
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— P. L.e irja, hogy a birodalmi tanács kép- 
viselőházának elnökövé dr. Hein a kisebbségi szava- 
zat hires szerkesztője lőn kinevezve, bélyeget nyom 
azon házra, mit éppen nem szükség bövebben jelez- 

nünk. E kinevezéssel Schmerling egy elhatározott, ugy- 
szólva kihivó lépést tett. 

Legujabb. 

Bécs, april 29. Ő felsége az urak háza elnö- 
kévé herczeg Auersperg Vilmos Károlyt; alelnö- 

kévé b. Krausz Fülöpöt; a képviselőház elnökévé 
dr. Hein-t, alelnökévé Hasner tanárt s gr. Maz- 
zuchellit nevezte ki. - A birodalmi tanács mind- 

két háza megnyittatott. Az elnökök, kik már reggel 
az esküt letevék, ugy az alelnökök, az urak házába 

Rajner főbg., a képviselők házába Schmerling 
által lönek bevezetve, s az octoberi diploma s a 
februári patens átadattak, a császár által kibocsátott 

ügyviteli rendszabályok kiosztattak. Azután az elnökök 
és tagok névszerinti felhivás mellett eskettettek meg. 
— Az ünnepélyes megnyitás a császár által, trónbe- 

széddel, szerdán d. e. 11 órakor leend. A legköze- 
lebbi ülés csütörtökön. 

—– Kolozsmegye felirata a hongyüléshez, a 
képviselőház apr. 30-ki ülésében olvastatott fel, mire 
a ház azon határozatot hozá, hogy a megye ohajtá- 
sa felett örömét jegyzőkönyvileg fejezze ki, a felira- 
tot kinyomatja s a képviselők közt szétosztatja. (K.) 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

Bécsi börze, apr. 27. 
50/, metalligues 65. 40. - Nemzeti kölcsön 77. 00. - Ma- 
gyarországi urb. p. 67. 00. - Erdélyi 62. 50. - Bánsági, 
horvát, szlav. 65. 00. – Cs. arany 6. 95. - Ezüst 146. 50. 

a
 

HIRDDINBI, 
HIVATALOS. 

Sz. 3405. Mirdetmsémy. 
A kolozsvári cs. kir. kerületi törvényszék részéről jelen csödhirdetménynél fogva 

minden 

a=3) 

bel- és külföldön létező hitelezők, kiknek az id. gróf Bethlen Lajos csödtömegéhez valamely 

igényök létezett, értesittetnek, hogy a nevezelt idősb gróf Bethlen Lajos csödtömegi minden va- é 

gyona, a már igényeiket béjelentelt a f évi ápril hava 24-kén tartott tárgyalási napon megjelent 

hitelezőkkel felvett kiegyezkedési jegyzőkönyv alapján arányositólag a követelők közt merőben 

felosztatott, s a csödtömegi tárgyalás véglegesen bevégzeltnek nyilvánittatott. 

A cs. kir. megyei törvényszék tanácsából, 

Kolozsvártt, ápril 26-kán, 1861. 

133) (1-3) 

Pályazai. 
Küküllömegyében a főorvosi állomás 500 frt évi fizetéssel, két sebészi állomás, egyik egyik 

300 frt évi fizetéssel, s végül a mérnöki állomás 500 frt évi fizetéssel rendszeresitletvén, ezen 

állomások betöltésére az állandó megyel bizottmány határozata folytán ezennel csőd nyittatik. 

A pályázni kivánók tehát fölszerelt kérvényeiket folyó évi majus hó végeig Dicső-Szent- 

Mártonbn tek. főbiró Vita Sámuel urhoz intézve, beküldeni annyival inkább el ne mulasszák, 

mert azon tul beérkezendett folyamodványok figyelembe nem vétetnek. 

Dicső-Szent-Márton, april s 26-kán, 1861. 
Küküllőmegye tisztsége. 

NEM HIVATALOS. 
(1-1) iIkörülmények folytán lakását ismét Kolozsvárra, 

Az eddig Dézsen lakott Tamási Sándor a hol 1848/, től fogva egész 1853-ig mint ügy- 

ügyvéd tudatja mindenekkel, de különösen véi megtelepedve volt, hasonló és maradandó 

azokkal, kiknek bizalmukat birván ügyeiket foly- ügyvédi minőségben visszatette; szállása egy- 

tatta, s a kik talán még ennek tudomására magán előre van a külső magyarutczában 243 szám 

uton nem jutottak volna, hogy ő a megváltozott alatt a ref. templom átellenében. 

(129) 

(130) 

(3–3) 

Gyári lal változiatas. 
Alólirtnak, mint a Vidats István ezen sz. kir. Kolozsvár városában létező 

fiók-műgépgyára vezetőjének, van szerencséje tudomására adni a n. érdeműü 

vidéki és ezen városon lakó t. cz. közönségnek, hogy folyó 1861-dik évi ápril 

24-től, tehát szentgyörgy naptól kezdve, a kétviz között létező gyári helyiségét, 

állandóul, külső monostorutczában ácspallér Loson czi ur házához, 89. sz. alatt, 

teszi át, hol mindenféle gépek készen találhatók vagy megrendelhetők. : 

Baris József, fiók-gyár-vezető. 

c115) (3—6) 
A mustra és jegyvéd által minden meghamisitás ellen biztositott , any- 

nyira kedvelt, a bevevésnél kellemes, valódi 

Növénymedve (Allop) 
Orvostudor sehmhmeeberg urnak 

hurutár (Grippe), rekedtség , torokbajok , nyálkodások ell n, általában véve egy a mell- és tüdő- : 

betegségekben bebizonyult enyh tő gyógys r a következő raktárnok uraknál kapható : 

KOLOZSVÁRTT gyógyszerész WOLFF JÁNOS urnál. Továbbá: 
Tordán WollT Gábor gyógysz. Eeszterczén Dioírich és Fleischer. Déézen Krémer Sámuel. 

Segesvártt Misselbacher j. B. Medgyesen Breiner C Lugoson Arnold József. Zalath- 
nán Mégai J. Szászvároson Spech Gusztáv. Nagy-Bányán Horaczek József gyógyszerész. 
Szathmáron Turoczkó D. Nagy-Váradon Janky A Nagy-Károlyban Schöberl K. 
Károly-Fejérvártt Sánder R. gyógy z. Nagy-Szebenben Zöhrer J. F. Debreczenben 
Föltel Nándor uraknál. 

Egyszersmind kapbatók a t cz. bizományos uraknál: 

Tyulszem-impasz 

Br. BBehlr ideg-kivomata 
BDorsohmmájzsir-olaj. 

HELUN GKIANG arábiai mi-x 

tól, ára egy toknak 28 ujkr. 

s ázsiai mlat-gyogypor
a 

mely Arabiában és Azsiában a beteg állatok gyógyitására kitinű 
sikerrel használtatik. 

Lovaknál: vérvizellés, keh , mirigy, bélgörcs étvágyhiány és giliszták ellen. Szar 
vasmarháknál: a tej kékülésénél, vérhugy, vérfejés, keh , bélgörcs, tej összefutása , étvágy- 
Miány , felpufradás Cszélhas), giliszták és tüdőbajok ellen. Juhoknál: hasvizkórságnál, keringés 
kezdeténél , bárányok bénasága és vizkórság ellen. Sertéseknél: vizkórság, köhögés, hélgörcs, 

megzabálás s kelevények ellen. 
Ára: egy kis csomagnak 40 ujkr, nagy csomagnak 80 ujkr. 

általánosan elismert, Schmidt cs kir. servos 

az idegek s a test erősítésére, 
1 frt 70 ujkr. 

1 üveg valódi Med. Berger, vegy tiszta 
görvély és bőrkütegek ellen stb. 1 ujfrt. 

Csapó Sámdornál 
nagy választéka 

mindennemü finom és közönséges 

eső- és napernyőknek, 
mói Prummel- és bőör-ezipólámielás 

valamint 

sárczipőknek. 

az8 (3–2) : 

: 

2 

Ürmösi Samu és Hegedüs Sándor tudatják az illetőkkel, hogy 

Magyarország erdélyi főkormányszéke, s egyéb törvényszékek helyreálltával, 

az egykor leszoritott ügyvédi pályára ismét visszalépnek. 

Az elsőnek lakása van Kolozsvártt külső szénutczában a 47-dik, — a 

2-diknak pedig kismester-utczában a 147. szám alatti saját házoknál. 

(122) (6–6) 

Hirdetmémy. 
Alólirt tisztelettel jelenti a nagyérdemü közönségnek, hogy a tavaszi évszak- 

ra nézve raktárában nagy választékban a legfinomabb kelmékből s többféle for- 

mákban készült női menték találtatnak, a legjutányosabb árakban; hogy pedig 

a mostani szük pénz viszonyok között is segitve légyen, tehát ugy készitette, 

hogy a téli évszakra meg lehessen prémeztetni, s béreltetni, s ez által el lesz 

érve , azon nagyszerü czél, hogy egyszerre nem kelletik oly nagy öszveget ki- 

adni, mint a mennyit egy téli mente igényel. 

Egy uttal azt is kivánja tudatni, hogy nyaralás végett az idén is elválal min- 

dennemü szőcs készitményeket. 

Kolozsvártt, aprilis 8-án, 1861. Proháczky János, 
szöcsmester. 

Raktára van a nagy-piaczon. 

A Kir. főorvosi választmány véleményes ajánlatára helybenhagyatott a ma- 

gas bajor kir. miniszterium által. 

kerületi főorvos 

*e d C H 

GZUKORKAI 
jónak bizonyult – miot leghitelesb bizonyitványok által igazoltatik. — s a mely a legji lesb 

s lega kalmatosb növény- és plántamedvek dustártalmu alkatrész
eikből van készítve — ugy 

az idült: m nt az átmenő meghütési- köhögéseknél, nátha, rekedtség, nehezenlehelés, nyál- 

KEaásodás, fuladozás és egyébb hurutos bajokban, mintho
gy mind ezen esetekben enyhitöleg, 

csillapitólag, és különösen jótevöleg hat a fölizgatott lélekzöműszerekre, a köpést igen meg- 

könnyiti, és enyhén tápláló s erösitő alkatrészei által az elér
zékenyült takonyhártyákat ismét 

megerősiti. 

a Hogy a tévedéseknek eleje vétessék: mindeneselre figyelni kell, hogy Dr. KOCH 

jegesitett növényozukorkái csak hoszukó és kerekded bélyeggel ellátott eredeti katu- 

lyákba 35 kr és 70 uj krjával — vannak rakva és hogy azok valódilag csupán csak a kö- 

velkező helyeken kaphatók : 

Kolozsvártt: Wolff J. és Khudy J. gyó
gysz. Abrudbányán : Ferenczi Mihály; Besz-

 

terczén : Kelp Ferencz és Dietrich a Fleischer; Brassó
ban : Stenner E; Déván : Buchler A. 

Ényeden : Bisztritsányi A. Erzsébetvároson: Schmidt A ; Hátszegen : Mátéfi Béla gyó
gysz; 

Károly-Fejérvártt: Rusz János; Köhalomban
 : Melas Ed. F. gyógysz; Maros- Vásárhelytt : 

Fogarasi J. D.; Medgyesen: Vándory é Brandsch; Segesvártt: M
isselbacher J. B; Szamos- 

Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász-Régenben : Wachner Traugott; Szászsebesben : 

Waissörtel Ad. G; Szebenben : Zöbrer J FV.: Székely-Kereszturon : Binder Márton; Sepsi- 

Szentgyörgyön: Vitályos Béla. Sz.- Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredán: Gozsy 

A- Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolff Gábor urakná
l. 

Porosz királyi 

DOCTOR 

NÖVÉNIY- 

Főraktár: BITTNER GYULA gyógyszerésznél Gloggnitzban. 
FŐT ö s *..1 

az nv. KEri Fóraoná KnYYRrODÁi. (Beltt srkezítta T4 Melléklet : Előfzetési iv „Deák Farkas Beszélyei'ére, 


